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The Quadrennial Election Cycle

Q U A D R E N N I A L T R A I N I N G

YEAR 1- After General Conference

❑ The year in which the annual conference 
should decide when it will choose its 
General Conference delegation and the 
process by which elections will be held. 
“Delegates to the General Conference 
shall be elected at the session of the 
annual conference held not more than two 
annual conference sessions before the 
calendar year preceding the session of the 
General Conference.” (¶502.3) 
Information regarding the number of 
delegates to be elected will be distributed 
by the secretary of the General 
Conference no later than December first 
of that year.

❑ Information regarding the submission of 
petitions to General Conference will be 
distributed as early in the quadrennium as 
it is available.

Le cycle quadriennal des élections
O Ciclo das Eleições Quadrienais

1ère ANNÉE - Après la Conférence Générale

❑ L'année au cours de laquelle la conférence 
annuelle doit décider de la date à laquelle 
elle choisira sa délégation à la Conférence 
Générale et de la procédure à suivre pour 
les élections. « Les délégués à la 
Conférence Générale sont élus lors de la 
session de la conférence annuelle tenue au 
plus tard deux sessions de la conférence 
annuelle avant l'année civile précédant la 
session de la Conférence Générale ». 
(¶502.3) Les informations concernant le 
nombre de délégués à élire seront 
diffusées par le/la secrétaire de la 
Conférence Générale au plus tard le 1er 
décembre de l'année en cours.

❑ Les informations concernant la 
présentation des pétitions à la Conférence 
Générale seront diffusées dès que possible 
au cours de la période quadriennale.

ANO 1- Após a Conferência Geral

❑ O ano no qual a conferência anual deve 
decidir quando escolherá sua 
delegação para a conferência Geral e o 
processo pelo qual as eleições serão 
realizadas. “Os Delegados `a 
Conferência Geral devem ser eleitos na 
sessão da conferência anual realizada 
até, no máximo, duas sessões da 
conferência anual antes do ano civil 
que antecede a sessão da Conferência 
Geral”. (¶502.3) As informações sobre o 
número de delegados a serem eleitos 
serão disponibilizadas pelo 
secretário da Conferência Geral até 1º 
de dezembro desse ano.

❑ As informações sobre a submissão de 
petições `a Conferência Geral 
serão disponibilizadas assim que 
possível no início do quadriénio.
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YEAR 2- After General Conference

❑ This year is the first opportunity for 
the election of delegates to General 
Conference. Within thirty days of the 
election, the certificate of election 
and delegate information forms 
should be returned to the Secretary 
of the General Conference.

❑ Petitions to General Conference may 
be acted upon and prepared for 
submission to the Petitions 
Secretary. Information regarding the 
submission of petitions to General 
Conference will be distributed as 
early in the quadrennium as it is 
available.

The Quadrennial Election Cycle

O Ciclo das Eleições Quadrienais

2ème ANNÉE - Après la Conférence Générale

❑ Cette année est la première occasion 
d'élire les délégués à la Conférence 
Générale. Dans les trente jours suivant 
l'élection, le certificat d'élection et les 
formulaires d'information sur les 
délégués doivent être renvoyés au/à la 
Secrétaire de la Conférence Générale. 

❑ Les pétitions à la Conférence Générale 
peuvent être traitées et préparées pour 
être soumises au/à la Secrétaire des 
pétitions. Les informations concernant la 
présentation des pétitions à la 
Conférence Générale seront distribuées 
dès que possible au cours de la période 
quadriennale.

ANO 2- Após à Conferência Geral

❑ Este ano é a primeira 
oportunidade  para a eleição de 
delegados `a Conferência Geral. 
Dentro de trinta dias após a eleição, 
o certificado de eleição e os 
formulários com as informações dos 
delegados devem ser enviados para 
o Secretário da Conferência Geral.

❑ As petições à Conferência Geral 
podem ser analisadas e preparadas 
para submissão ao Secretário de 
Petições. As informações sobre 
a  submissão das petições à 
Conferência Geral serão 
disponibilizadas no início do 
quadriénio, assim que estiverem 
disponíveis.

Le cycle quadriennal des élections
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YEAR 3- After General Conference

❑ If elections were not held in 
year two, they must be held in 
year three.

❑ Changes in delegations must 
be certified by the secretary 
of the annual conference to 
the Secretary of the General 
Conference. 

The Quadrennial Election Cycle

O Ciclo das Eleições Quadrienais

3ème ANNÉE - Après la 
Conférence Générale

❑ Si les élections n'ont pas eu lieu 
la deuxième année, elles 
doivent avoir lieu la troisième 
année.

❑ Les changements effectués au 
sein des délégations doivent 
être authentifiés par le/la 
Secrétaire de la conférence 
annuelle auprès du/de la 
Secrétaire de la Conférence 
Générale.

ANO 3- Após a Conferência Geral

❑ Se as eleições não tiverem sido 
realizadas no segundo ano, 
deverão ser realizadas no 
terceiro ano.

❑ Qualquer alteração nas 
delegações deve ser certificada 
pelo secretário da conferência 
anual ao Secretário da 
Conferência Geral. 

Le cycle quadriennal des élections
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YEAR 3- After General Conference

❑ Petitions to the General Conference 
must be submitted to the Petitions 
Secretary no later than 230 days 
prior to the opening session of the 
General Conference for inclusion in 
the Advance Daily Christian 
Advocate, but secretaries are highly 
encouraged to do so within thirty 
(30) days of the adjournment of the 
annual conference session. Petitions 
from annual conferences meeting 
between 230 days and 45 days in 
advance of the opening session of 
the General Conference are to be 
sent immediately upon adjournment 
of the annual conference.
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3ème ANNÉE - Après la Conférence Générale

❑ Les pétitions à la Conférence Générale 
doivent être soumises au/à la Secrétaire 
des pétitions au plus tard 230 jours avant 
l'ouverture de la session de la 
Conférence Générale pour être publiées 
dans le Quotidien du Défenseur Chrétien 
en communication préalable (sigle 
anglais ADCA), mais les secrétaires sont 
vivement encouragés à le faire dans les 
trente (30) jours suivant l'ajournement 
de la session de la conférence annuelle. 
Les pétitions des conférences annuelles 
se réunissant entre 230 jours et 45 jours 
avant la session d'ouverture de la 
Conférence Générale doivent être 
envoyées immédiatement après 
l'ajournement de la conférence annuelle.

ANO 3- Após a Conferência Geral

❑ As petições à Conferência Geral 
devem ser submetidas ao Secretário 
de Petições até, no máximo, 230 
dias antes da sessão de abertura da 
Conferência Geral para serem 
incluidas no Advogado Cristão Diário 
Avançado, contudo, recomenda-se 
fortemente que os secretários enviem 
as petições dentro de trinta (30) dias 
após o encerramento da sessão da 
conferência anual. As petições 
provenientes de conferências anuais 
realizadas entre 230 e 45 dias antes 
da sessão de abertura da Conferência 
Geral devem ser enviadas 
imediatemente após o 
encerramento da conferência anual.
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YEAR 4- The Year of General Conference

❑ Changes in delegations must be 
certified by the secretary of the 
annual conference to the Secretary 
of the General Conference. 

❑ Report to the Secretary of the 
General Conference the names of 
any persons who have died since 
their election as a delegate to the 
General and jurisdictional 
conferences. This includes reserve 
delegates to the jurisdictional 
conference.

❑ Upon receipt from the Secretary of 
the General Conference, sign and 
distribute the Credential Cards for 
delegates and reserve delegates.
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4ème ANNÉE - Après la Conférence Générale

❑ Les changements effectués au sein des 
délégations doivent être certifiés par le/la 
Secrétaire de la conférence annuelle auprès 
du/de la Secrétaire de la Conférence 
Générale.

❑ Signaler au/à la Secrétaire de la Conférence 
Générale le nom de toute personne décédée 
depuis son élection en tant que délégué à la 
Conférence Générale et à la Conférence 
juridictionnelle, y compris les délégués 
suppléants à la Conférence juridictionnelle.

❑ Dès réception des cartes d’accréditation 
envoyées par le/la Secrétaire de la 
Conférence Générale, les signer et les 
distribuer aux délégués et aux délégués 
suppléants. 

ANO 4 - O Ano da Conferência Geral

❑ Alterações nas delegações devem ser 
certificadas pelo secretário da 
conferência anual ao Secretário da 
Conferência Geral. 

❑ Deve ser comunicado ao Secretário 
da Conferência Geral os nomes de 
quaisquer pessoas que tenham 
falecido após a sua eleição como 
delegados à Conferência Geral ou 
Jurisdicional, incluindo os delegados 
suplentes da Conferência 
Jurisdicional.

❑ Após recebimento dos Cartões de 
Credenciais do Secretário da 
conferência Geral, estes devem ser 
assinados e distribuídos aos 
delegados e delegados suplentes.
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What questions do you have?
Avez-vous des questions?
Perguntas?



How to Reach the Office of the
General Conference

W E B S I T E
WWW.UMCGC.ORG

E M A I L
GCOFFICE@UMCGC.ORG

OR / OU / OU
SECRETARY@UMCGC.ORG

Coordonnées pour communiquer avec 
le Bureau de la Conférence Générale

Como contactar o Gabinete 
da Conferência Geral

mailto:GCOFFICE@UMCGC.ORG
mailto:SECRETARY@UMCGC.ORG
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